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Літописи за 1998-2021 роки, новини, довідники, записи авторських пісень, вірші, статті та книги 

про долю В.Івасюка, книга “Сучасна українська авторська пісня” та брошура  "Авторська пісня – 

як явище культури" та інші книги П.Картавого  на сайті www.bardlіtopys.sumy.ua/
Новини одним рядком

13-15 жовтня – міжнародний етнічний фестиваль «ЛіраФест-2021» у Рівному, за участі  бандуристів, лірників і кобзарів
17 жовтня – концерт бандуриста Юрія Фединського у французькому місті Мец
17 жовтня – ювілейний день народження бандуристки Елеонори Миронюк  

18 жовтня – день народження поета Володимира Свідзінського (роки життя:1885-1941), спаленого НКВС 1941 року

19 жовтня – “Вечір поезії Ліни Костенко”, Київ, актова зала Будинку Актора
19 жовтня – 60 років Василю Вовчуку, лірнику із Англії  

19 жовтня – день народження барда Олександра Галича (Гінзбурга) (роки життя:1918-1977)  
22-24 жовтня – дитячо-юнацький фестиваль-майстерня "Сонячний зайчик", проводиться у дистанційному форматі 

23 жовтня – “«Я поля влюбленным постелю…» Висоцький, якого ми не знали”, Харківська філармонія Органний зал
Володимир Свідзінський
            * * *

Чорним вихорем – ночі,

Світлою бурею – дні.

Бачу я, бачу сам,

Що палаю в огні.

Небо горить і земля,

І сонце, і всі світи.

· О вогню, вогню великий,

Де ж коріння твоє знайти?

О вогню, вогню таємний, 

Навіщо гориш?

Нащо серце моє

Вдень і вночі томиш?

Марно питати, марно шукати:

Я ж сльозами тебе не заллю,

Тільки склонюся, спитаю:

· Навіщо люблю?

 Тільки склонюся, промовлю:

· Всевладен єси:

Ти запалив моє полум’я – 

Нині згаси.

Чорним вихором – ночі,

Світлою бурею – дні.

Бачу я, бачу сам,

Що зникаю в огні. 

Повідомлення  від бардів та прихильників авторської пісні та поезії

Листи надсилайте на Emaіl: p_karta@ukr.net,  bardlit@i.ua 
Київ – сайт https://actorhall.com/

19 жовтень ВЕЧІР ПОЕЗІЇ ЛІНИ КОСТЕНКО

Виконавці: артисти Львівської філармонії, заслужений артист України Олег Батов (художнє слово), народна артистка України Оксана Рапіта (фортепіано). 19:00
ДЕ САМЕ,

Актова зала Будинку Актора

вул. Ярославів Вал, 7, Київ, Україна

Черкаси – Oksana Галаєва 
ДОброго вечора. Беру участь у конкурсі для працівників закладів дошкільної освіти "КазкаЗаказкою" підтримайте, будь ласка, поставте лайк (якщо сподобається) або напишіть комент на моїй сторінці ФБ (під відео). Дякую заздалегідь. https://www.facebook.com/galayeva.oks/posts/4593240847393882

Харків – сайт http://filarmonia.kh.ua/afisha/

«Я поля влюбленным постелю…»

Сб Жовтень 23 в 18:30

Харківська філармонія Органний зал

«Я поля влюбленным постелю…»
Висоцький, якого ми не знали
Лауреат конкурсів авторської пісні Віктор Жукевич /вокал, гітара/

Лауреати міжнародних конкурсів:
Вікторія Гіголаєва /вокал/
Олена Керімова /скрипка/

Лілія Собко /художнє слово/

Сайт_https://www.facebook.com/permalink.php?story_fbid=4354521837960010&id=2176628995749316&__tn__=K-R
Вітрила пригод

Отож, друзі, ви правильно зрозуміли, цьогоріч Туристичного фестивалю 
авторської пісні, фото та кіно "Вітрила пригод" НЕ БУДЕ!
У зв'язку з

- недостатнім фінансуванням з бюджету;

- недостатньою активністю учасників;

- недостатньою кількістю глядачів на фестивалі.

Тому оргкомітет фестивалю прийняв рішення краще ніяк не проводити, ніж як небудь!

Але у нас є час сконцентувати сили, енергію та вдосконалити свої творчі доробки для проведення фестивалю "Вітрила пригод" у 2022 році.

Плануємо проводити заходи з учасниками та гостями фестивалю.

Також рекомендуємо всім учасникам пісенної частини подавати заявки на фестиваль "Оберіг", який має відбутися 4-6 листопада 2021 у Луцьку!

Чекаємо ваших ідеї та пропозицій! Тільки разом, ми зможемо зберегти, провести та вдосконалити фестиваль "Вітрила пригод"! 
Всіх любимо, бажаємо творчих успіхів та з нетерпінням чекаємо зустрічі на різних локаціях!

ПРОЄКТ ПОЛОЖЕННЯ
про проведення фестивалю-конкурсу авторської пісні
та співаної поезії «Оберіг»

I. Загальні положення

1.1. Фестиваль-конкурс авторської пісні та співаної поезії «Оберіг» відбудеться 4-6 листопада 2021 року в місті Луцьку.

1.2. Фестиваль-конкурс співаної поезії та авторської пісні «Оберіг» проводиться Волинською обласною радою, управлінням культури, з питань релігій та національностей Волинської обласної державної адміністрації, Обласним науково-методичним центром культури, департаментом культури Луцької міської ради, Волинською обласною філармонією, Луцькою районною радою (далі – Фестиваль-конкурс).

ІІ. Мета та завдання Фестивалю-конкурсу

2.1. Пошук та підтримка молодих виконавців у жанрах співаної поезії, авторської пісні, вдосконалення виконавської майстерності та покращення художнього рівня репертуару, створення якісного музичного продукту для програм радіо і телебачення, концертних організацій.

2.2. Завдання Фестивалю-конкурсу: відродження традиції фестивалів авторської пісні, співаної поезії 1989-2001 років; презентація музичної спадщини минулих віків і сучасних визвольних змагань українського народу; обмін педагогічним та виконавським досвідом, втілення у практику концертної діяльності, медіапростір нових творів, ідей та форм, проведення наукових конференцій, круглих столів, дискусійних клубів з проблем сучасної української музичної культури, публікація матеріалів; організація змістовного дозвілля молоді та виховання естетичних смаків з допомогою надбань світової музичної культури.
ІІІ. Учасники, порядок та умови проведення Фестивалю-конкурсу

3.1. До участі у Фестивалі-конкурсі запрошуються особи віком від 16 років.

3.2. Учасники Фестивалю-конкурсу, супутніх заходів, почесні гості, члени журі забезпечуються проживанням, дворазовим харчуванням, екскурсіями за кошти організаторів Фестивалю-конкурсу на пільгових умовах у закладах, з якими укладені відповідні угоди про співпрацю.

3.3. Переможець Фестивалю-конкурсу (володар Гран-прі) отримує грошову винагороду в сумі 10000 грн (десять тисяч гривень). Інформація про перебіг фестивалю висвітлюється в ефірі теле- та радіопередач.

3.4. Заявки (згідно з додатком) на участь у Фестивалі-конкурсі подаються до 17 жовтня 2021 року за адресою: Обласний науково-методичний центр культури, 43025, м. Луцьк, вул. П’ятницька гірка, 16, е-mail: nmckv@ukr.net, тел. (0332) 771-039, 723-546; Контактні особи:

– Мартинович Олена Володимирівна – (050) 661 88 86;

– Баранюк Ігор Іванович – (095) 023 51 87, (096) 516 24 72.

До заявки додається фото учасника (учасників) у форматі JPEG; демозапис (аудіо, відео) 2-х запропонованих пісень у форматі MP3;

3.5. Заявки та додатки надіслані пізніше вказаної дати або заявки без додатків до розгляду не приймаються.

ІV. Номінації Фестивалю-конкурсу

4.1. Номінації Фестивалю-конкурсу: «авторська пісня», «співана поезія».

4.2. Загальні вимоги до номінацій «авторська пісня» та «співана поезія»: у Фестивалі-конкурсі беруть участь солісти та ансамблі малих форм (дуети, тріо, квартети) з творами на власні україномовні тексти (авторська пісня) та виконавці, що мають музичні твори на вірші українських поетів чи інтерпретації народних пісень (співана поезія); учасники виконують дві заявлені пісні тривалістю до 07 хвилин; супровід виконання творів – виключно акустичний (наживо).

V. Критерії оцінювання учасників Фестивалю-конкурсу

Художній рівень репертуару, майстерність виконання та артистизм, якість музичного супроводу, актуальність, самобутність, поетична цінність текстів, оригінальність композиторського рішення при виконанні пісень та композицій; сценічна культура, мелодійність, сценічний образ.

VІ. Журі Фестивалю-конкурсу

6.1. Для оцінювання виступів учасників Фестивалю-конкурсу утворюється журі, до складу якого входять відомі авторитетні музикознавці та мистецтвознавці.

6.2. Члени журі, по завершенні програми Фестивалю-конкурсу, проводять аналіз відповідності виступів основним критеріям, зазначеним у цьому Положенні та підбивають підсумки.

Додаток
до Положення про проведення фестивалю-конкурсу авторської пісні та співаної поезії «Оберіг»

(Пункт 3.4 Розділ III)

ЗАЯВКА
- Прізвище, ім’я, по батькові учасника

- Назва колективу, ПІБ керівника (кількість осіб)

- Творчі досягнення та звання (за наявності)

- Дата народження учасника (число, місяць, рік),

- Для колективу (рік створення)

Регіон, який представляє учасник/колектив

Дані контактної особи (ім’я, телефон, e-mail)

Назва конкурсних творів із зазначенням авторів українською мовою

7 Супровід: перелік інструментів


ДОДАТКИ
8 Фото учасника/колективу у форматі JPEG

9 Демозапис (аудіо, відео) 2-х запропонованих пісень у форматі MP3

Сайт http://theatre-ap.cc.ua/storage/sz/Polozhennia2021.pdf

Положення

про ХІІІ Всеукраїнський дитячо-юнацький (дистанційний)

фестиваль – майстерню авторської (бардівської) пісні 

«Сонячний зайчик»

з 22 жовтня по 24 жовтня 2021 року, м. Запоріжжя

I. Мета та завдання.

1.1. Відкритий дитячо-юнацький дистанційний фестиваль – майстерня авторської (бардівської) пісні «Сонячний зайчик» (далі - Фестиваль) проводиться з метою сприяння вихованню у дітей та молоді патріотичних почуттів, любові та поваги до своєї країни; розвитку та вдосконалення в Україні традиції системної освіти дітей та молоді в галузі авторської пісні; залучення дітей та молоді до пісенної та поетичної творчості, виховання на кращих зразках класики авторської пісні, показу творчих досягнень молодих виконавців, які працюють у напрямі бардівської пісні, виявлення та підтримки обдарованих дітей та молоді, подальшого розвитку їх творчих здібностей, обміну досвідом роботи керівників творчих колективів та педагогів, збереження творчих зв’язків між представниками дитячо-юнацького руху авторської пісні та виведення їх на новий рівень в умовах карантину.

1.2. Основними завданнями фестивалю є:

- об’єднання творчих та організаційних зусиль дитячих та юнацьких колективів авторської пісні України;

- залучення до роботи з талановитими дітьми найкращих педагогічних кадрів у галузі авторської пісні;

- надання учасникам фестивалю нових, актуальних знань для творчої роботи в умовах карантину;

- надання методичної допомоги керівникам дитячих та юнацьких колективів, взаємообмін творчим досвідом;

- збереження та піднесення на новий творчий рівень авторської пісні в Україні, привертання уваги до авторської пісні широких верств суспільства шляхом популяризації її в соціальних мережах.

II. Організатори Фестивалю.

2.1. Організаторами Фестивалю є департамент освіти і науки Запорізької міської ради, Позашкільний навчальний заклад «Міський Палац дитячої та юнацької творчості» Запорізької міської ради Запорізької області (далі ПНЗ «МПДЮТ»).

2.2. Роботу з організації та проведення Фестивалю здійснює оргкомітет, який забезпечує підготовку та проведення Фестивалю, визначає, процедуру прийняття рішень, якщо виникає необхідність – вносить зміни до програми. 

 (Склад оргкомітету – додаток №1)

III. Терміни, локації та партнери проведення фестивалю.

3.1. Фестиваль проводиться з 22 жовтня по 24 жовтня 2021 року.

3.2. Локації проведення:

- Позашкільний навчальний заклад «Міський Палац дитячої та юнацької творчості» Запорізької міської ради Запорізької області за адресою: 69006 м. Запоріжжя, площа Запорізька, 1;

- приватні оселі (особисті кабінети) та офіційні установи в населених пунктах України, з яких до zoom-конфереції під’єднуються організатори, учасники та педагоги фестивалю.

3.3. Партнери фестивалю – Дніпропетровське міжобласне відділення Національної Спілки театральних діячів України, Всеукраїнське об’єднання діячів авторської пісні України (м. Дніпро-Запоріжжя), Запорізький Центр авторської пісні, Театр поетичної пісні О.Алексєєвої (м.Запоріжжя), Інтернетклуб авторської пісні «Співаємо разом!» (м. Харків).

Довідки: приймальня ПНЗ «МПДЮТ» (061) 236-48-45, електронна адреса: dvorec.gordiy@gmail.com. 
Контактна особа - Алексєєва Олена Іванівна (097)300-68-96, електронна адреса alexeeva.zap@gmail.com

IV. Учасники фестивалю.

4.1. До участі у Фестивалі запрошуються представники дитячих та юнацьких колективів авторської пісні та окремі автори, автори музики на чужі вірші, виконавці та поети (не більше одного учасника на делегацію), дуети та ансамблі (за попередньою домовленістю). Вік учасників від 6 до 21 року.

4.2. Склад учасників: 1 керівник та до 5 вихованців. Квота може корегуватися.

V. Порядок проведення фестивалю.

5.1. Фестиваль поводиться протягом трьох днів за програмою (додаток № 2) та включає до себе лекції, навчальні заняття, майстер-класи та тренінги, тематичні концертні програми, семінари керівників та педагогів, заключний концерт. Всі заходи фестивалю проходять у форматі zoom-конференцій, вхід до яких здійснюється згідно поданих заявок з обов’язковим зазначенням імені та прізвища.

5.2. За підсумками роботи майстер-класів формуються концертні програми Фестивалю.

5.3. Умови проведення Фестивалю:

5.3.1.Учасникам пропонується підготувати для творчої роботи три пісні (одна обов’язково з класичного репертуару – І. Жук, О. Богомолець, Б. Окуджава, Ю. Візбор, Ю. Кім та інші) або три поетичних твори (для поетів)

5.3.2. Виконання пісень під фонограму не допускається. 

5.3.3. Автори пісень та поети надають власні тексти у двох примірниках разом із заявками на участь у фестивалі

5.4. Формування навчальних груп.

5.4.1. Для участі у «Зустрічі-знайомстві» учаснику пропонується підготувати одну пісню чи вірш.

5.4.2. За підсумками знайомства будуть сформовані (за рівнем підготовки та віком) навчальні групи.

5.5. Керівникам пропонується підготувати у друкованому вигляді та на електронному носії інформацію про досягнення колективу: резюме колективу (1-2 сторінки), короткий опис творчого методу роботи, навчальну програму, якщо така є.

VI. Підведення підсумків та нагородження.

6.1. Учасники та керівники колективів отримують Сертифікати про участь у Фестивалі із зазначенням дисциплін, які викладалися на навчальних заняттях.

6.2. Переможці визначаються за підсумками роботи учасників на Фестивалі у номінаціях: автор пісень, автор музики на чужі вірші, виконавець, дует, ансамбль, поет; «Приз симпатій фестивалю «Сонячний зайчик». Можуть бути встановлені додаткові заохочення.

6.3. Сертифікати та Дипломи призерів та лауреатів Фестивалю буде надіслано учасникам в електронному вигляді та поштою впродовж десяти днів після закінчення заходу.

VIІ. Технічне забезпечення фестивалю.

7.1. Відеозв’язок учасників у форматі zoom-конференції, відеотрансляцію на ФБ та на каналі YouTube (у разі необхідності) забезпечують партнери Фестивалю (дивись – 3.3).

7.2. Канали зв’язку для поточної комунікації між оргкомітетом та учасниками фестивалю буде повідомлено додатково.

7.3. Участь у конференціях строго модерується. Ідентифікаторі конференцій будуть повідомлені керівникам колективів.

7.4. Всім учасникам фестивалю пропонується встановити та зареєструвати програму ZOOM або оновити вже діючу програму до останньої версії.

7.5. Всім учасникам згідно з поданими заявками, а також педагогам та керівникам колективів пропонується участь у технічній репетиції, що відбудеться 19.10.2021. Вхід до конференції виключно з зазначенням імен та прізвищ. Час проведення технічної репетиції буде оголошено додатково.

7.6. Контактна особа з технічних питань – Сєлєзєнєв Жан Володимирович – (067) 149-03-59 (Viber, Telegram), електронна адреса jeanselez@gmail.com, facebook.com/jeanselez

VIІI. Фінансові умови.

8.1. Участь у фестивалі безкоштовна.

IХ. Документація.

9.1. Для участі у Фестивалі необхідно до 11.10.2021 року подати заявку за формою, визначеною у Положенні (додаток № 3) та анкету керівника (додаток №4) в електронному вигляді на електронні адреси: dvorec.gordiy@gmail.com

та alexeeva.zap@gmail.com.

X. Забезпечення роботи оргкомітету.

10.1. Харчування педагогів, що ведуть творчі майстерні на локації ПНЗ «МПДЮТ» та членів оргкомітету (у разі необхідності), здійснюється за рахунок організаторів.

Ознайомитися з матеріалами попередніх фестивалів можна на сторінці сайту Театру поетичної пісні під керівництвом О.Алексєєвої http://theatre-ap.cc.ua/storage/sz.html

Сайт Віктора Морозова http://www.victormorozov.com/ukr/frame.html
9 жовтня 2021 - Віктор Морозов виступав на благодійному фольк-балі "Перелаз" (фандрейзингу для Українського Католицького Університету) в Філадельфії (штат Пенсильванія, США)

12 жовтня 2021 - У київському видавництві "А-БА-БА-ГА-ЛА-МА-ГА" вийде в світ книга Дж. К. Ролінґ "Різдвяна свинка" у перекладі з англійської Віктора Морозова.

«Різдвяна свинка» — перший дитячий твір Дж. К. Ролінґ після серії про Гаррі Поттера. …Джек дуже любить свою дитячу іграшку, Галну Слинку, яку він кличе ГС. Вона завжди була біля нього — у добрі й лихі часи. Але одного Святвечора сталася жахлива річ – ГС пропала. Однак у Ніч перед Різдвом стаються різні дива й несподіванки, і все довкола оживає, навіть іграшки… У найновішої Джекової іграшки на ім’я Різдвяна Свинка народжується зухвала ідея – вони разом із Джеком вирушають у страшенно ризиковану подорож до чарівної Країни Загублених, щоб порятувати улюблену ГС від жахливого Згубника...
«Різдвяна Свинка» — зворушлива гостросюжетна історія, адресована наймолодшим школярам, проте її захоплено «проковтне» ціла родина, адже її написала найкраща оповідачка світу.

Суми – Петро Картавий
Про зміни на сайті літопису авторської пісні України

  На сайті www.bardlitopys.sumy.ua/, обравши пункт меню “Літописи і довідники за 1998 -2021 роки”, під випусками літописів за роками, бачимо розділ “Вибір довідника, де є посилання на № літописів”. У розділі – зміни, через велику кількість учасників (4520), попередній довідник “Автори і викон. України” розділено на два:

Автори та виконавці пісень в Україні

Кобзарі, бандуристи, лірники в Україні
   Барди, які володіють кобзарськими інструментами (Е.Драч, В.Лютий (Живосил) та ін.), залишилися у довіднику “Автори та виконавці пісень в Україні”. У довіднику “Кобзарі, бандуристи, лірники в Україні” вказується інструмент виконавця. 

   Наведу список із 15 співців, які найчастіше згадуються у літописах: Едуард Драч – 267; Тарас Компаніченко (кобзар) – 251; Ігор Жук – 236; Віктор Морозов – 222; Володимир Шинкарук – 216; Сергій Василюк – 197; Сергій Шишкін (з Володимира-Волинського) – 195; Олександр Смик – 180; Марія Бурмака – 165; Олекса Бик – 156; Олена Алексєєва – 153; Тарас Силенко (кобзар) – 149; Стас Тризубий – 140; Олег Сухарєв – 129; Ольга Богомолець – 127.

   Попереднє дослідження частоти згадування співців проведено 3 роки тому. Зберіг лідерство Е.Драч, виросла активність Т.Компаніченка та С.Василюка, рідше згадується О.Богомолець, а О.Сухарєв зник із українського пісенного поля. 

   Із названих у списку, відійшли у вічність: С.Тризубий (2007 р.), В.Шинкарук (2014 р.), Т.Силенко (2021 р.). Часте згадування у літописах В.Шинкарука – у поетичній привабливості пісень барда, та проведенням у Житомирі з 2015 року Іриною Шинкарук фестивалю “Пісенний Спас”, де Народна артистка України поширює творчість батька. 

Володимир Шинкарук

* * *

Мої вірші – 

Як молитва,

З якою я звертаюсь

Не лише до Бога,

А й до людей…

Сайт https://armyinform.com.ua/2021/10/yak-ukrayinska-bandura-u-ssha-ryatuye-zhyttya-na-donbasi/

Як українська бандура у США рятує життя на Донбасі

9 Жовтня 2021

У столиці Сполучених Штатів Америки в «Українському домі» відбувся благодійний концерт українського бандуриста-віртуоза Тараса Яницького. Мета — збір коштів для фінансування легендарного медичного добробату «Госпітальєри» та військових кінологів в Україні.
Усі кошти, зібрані організатором концерту US Ukrainian Activists за підтримки Посольства України у США, будуть спрямовані на здійснення фінансової допомоги учасникам АТО/ООС. Зокрема, на підтримку екіпажів добровольців-парамедиків, які ні на хвилину не полишають службу на передовій та будь-якої мить готові надати допомогу українським захисникам, які утримують агресію РФ на одних із найбільш наближених позиціях до ворога.

Чим же спокусили вибагливу американську публіку організатори благодійного концерту? Насамперед — ім’ям виконавця, неперевершеного бандуриста-віртуоза, соліста київського академічного ансамблю української музики «Дніпро», диригентa, співакa, музикантa, що виступав із концертами у США, Канаді, Індонезії, Швейцарії, Франції, Німеччини, Іспанії, Португалії та ще у понад 20 країнах! Заслужений артист України Тарас Яницький  також відомий як володар Літературно-мистецької премії імені Івана Нечуй-Левицького. Він лауреат численних національних та міжнародних конкурсів. На сьогодні Тарас Йосипович є доцентом кафедри музичного мистецтва КНУКіМ, кафедри бандури НМАУ імені П.І. Чайковського, Стрітівського педагогічного коледжу кобзарського мистецтва.

Під час концерту вашингтонська публіка насолодилась різноманітними стилями та жанрами музичних творів, які тільки може відтворити український національний інструмент, знаний у світі як «український орган». Багато музичних композицій звучали в сучасній обробці, зокрема навіть твори британських композиторів, які пан Тарас переклав для бандури.  І це не дивно, бо саме «Теоретичні засади художнього перекладання музичних творів для бандури» стали темою дисертації, яку видатний музикант, педагог  та науковець захистив у 2020 році у НМАУ імені П.Л. Чайковського.

Варто зазначити, що починаючи з 2014 року Тарас Яницький  систематично приїздить з концертами в район бойових дій на сході України, відвідує шпиталі, підтримує українських воїнів і готовий це робити стільки, скільки буде потрібно.

«Осінь оволоділа своїми правами, та наші парамедики не полишають позицій на фронті, продовжуючи робити свою справу.

Ми не припиняємо проводити ротації та продовжуємо збір коштів на підтримку екіпажів добровольців-парамедиків, які в ці хвилини не полишають службу на передовій, на близьких до ворога позиціях.

Ми просимо вас підтримати діяльність добровольчого медичного батальйону Госпітальєри Госпитальеры Hospitallers — для проведення ротацій, ремонту транспорту, доукомплектовування необхідних для порятунку життя розхідників, для плати за навчальну базу та основну, яку ми вважаємо своїм другим домом…

Дякуємо кожному, хто долучається до допомоги і підтримує захисників України! Ми відчуваємо вашу підтримку!

Ні кроку назад!

Слава Україні!»

Ось такий пост опублікувала командир батальйону Яна Зінкевич на офіційній сторінці. Посилання на публікацію дивіться вище.

Анатолій Бальчос

Кореспондент АрміяInform

Сайт https://history.rayon.in.ua/news/438081-luchan-zaproshuyut-na-lektoriy-vistavku-ukraina-spivae-poeziyu

Лучан запрошують на лекторій-виставку «Україна співає поезію»

07 Жовтня 2021

У Волинському краєзнавчому музеї відбудеться лекторій-виставка «Україна співає поезію». Вона доповнює «Антологію української співаної поезії» 1989-2017 років. 

Презентацію організовують 8 жовтня о 16:00. Про це повідомили на сторінці події в фейсбуці.

Українська співана поезія – явище багатогранне і різножанрове. На Волині з давніх-давен побутувала потужна лірницька традиція, що знайшла відбиток на фото Ігоря Стравінського, картині Андроника Лазарчука, «Епупеї…» Кості Шишка. 

1907 року Леся Українка фінансувала експедицію Філарета Колесси для запису кобзарів Лівобережної України. Інноваційний підхід Лесі Українки до збереження нематеріальної культурної спадщини – «золота сторінка» в історії українського звукозапису, якому незабаром виповнюється 125 років.

Співана поезія тріо Мареничів (Світлани, Антоніни і Валерія) від 1973 року; Всеукраїнські «Обереги», фестивалі авторської пісні та співаної поезії від 1989 року стали наступними важливими етапами у розвитку жанру. 

Інформаційно-музична програма Волинського радіо «Студія 3» (Ольга Куліш, Василь Ворон, Юрій Вегера) – «альма матір» співаної поезії, протягом 1988 -1992 років ініціювала відродження забутих і народження нових традицій, а фестивальний рух на Волині став потужною тенденцією національно-культурного відродження.

До речі, перший вечір української авторської пісні відбувся навесні 1987 року у Київському молодіжному театрі з ініціативи волинян Леся Танюка та Олега Покальчука.

Василь Жданкін, Анатолій Горчинський, Віктор Морозов, Едуард Драч, Тарас Чубай, Марія Бурмака, Андрій Панчишин, Сергій Мороз, Сергій Шишкін, Микола Тимчак, Лідія Гольонко, Олександр Смик – яскраві особистості великої плеяди співців, авторів і виконавців. Позаду тридцять років локальних ініціатив, низка фестивалів співаної поезії, концерти до Всесвітнього дня поезії (21 березня). 

Нобелівська премія для американського поета і співця Боба Ділана спонукали волинян до продовження тисячолітньої традиції живого звучання поетичного слова і відродження фестивалю «Оберіг» 2017 року.

Польща – сайт https://www.cerkiew.olsztyn.pl/2021/10/9-10-2021-kobzar-i-bandurist-yurij-fedinskij-z-kobzoyu-cherez-yevropu/

9.10.2021 Кобзар і бандурист Юрій Фединський – “З кобзою через Європу”

У суботу 9 жовтня в парафіяльному залі кафедрального собору Покрову Пресвятої Богородиці в Ольштині відбувся концерт музикатна та кобзаря Юрія Фединського, який запрезентував публіці традиційні українські стародавні інструменти бандуру, кобзу та торбан. Під час майже двохгодинної зустрічі артист розповів, як появилося зацікавлення майструванням забутих інструментів та спалахнула місія відродження кобзарства в Україні.

Як передає Укрінформ, про це інформує сайт Kobzaring the World.

Американський бандурист українсько-ірландського походження Юрій Фединський у жовтні-листопаді відвідає з гастролями низку країн і міст Європи.

За повідомленням, місією гастролей є поширення кобзарського слова та підтримка української громади за кордоном.

Бандурист Фединський виступить в Україні, Франції, Польщі, Німеччині, Іспанії, Португалії, Бельгії, Люксембурзі, Нідерландах, Швейцарії, Італії, Словаччині, Угорщині та Чехії.

Юрій Фединський – бандурист, композитор, що займається українською кобзарською традицією (співає традиційний кобзарський репертуар під супроводом), є продюсером народних ансамблів, робить музичні інструменти, звукорежисер, культурний активіст, педагог.

Фединський активно займався відродженням українського торбану, реконструювання без ладової кобзи Остапа Вересая; традиційній кобзарській бандурі; реконструкція бандури Гната Гончаренка; грі на басолі або триструнній народній віолончелі; бубні або великому гуцульському басовому барабані, а також на сучасному фортепіано, електрогітарі.

Народився в США 1975 року та приїхав на батьківщину предків – до Києва після розпаду СРСР, щоб удосконалити знання в грі на бандурі. Вступив до класу бандури професора С. Баштана, але згодом відійшов від академічного навчання й почав займатися кобзарством і створювати музичні ансамблі, використовуючи український фольклор.

Спочатку Фединський навчався у Генрі Доскія (класичне фортепіано) та Юліана Китастого (бандура). Юрій учасник тріо-ансамблю «Експериментальна бандура» разом з Юліаном Китастим і Михайлом Андрецем. Грав в Українській капелі бандуристів в Детройті. Співпрацював з українським ска-панк гуртом Гайдамаки.

Юрій – засновник київського ансамблю Карпатіяни (разом з Валерієм Гладунцем), та Хореї Козацької (разом з Тарасом Компаніченком).

З 2010 – соліст співочого хору «Древо» в селі Крячківка.

Фединський заснував кобзарський цех на Полтавщині, в селі Крячківка, де проводить літний кобзарський табір та навчає майстрування та музикування на вересаївській кобзі, кобзарській бандурі, панській бандурі, мамаївській кобзі, лірі, торбані та гуслі. Там проводиться фестиваль «Древо Роду Кобзарського». Він проводив експедиції Україною й за кордоном у пошуках архаїчних інструментів, створюючи архів. Гастролював Україною, як соло, так і з ансамблями.

Донеччина – сайт https://selidovo-rada.gov.ua/novini/yak-narodzhuvalasya-nova-ukrajina

ЯК НАРОДЖУВАЛАСЯ НОВА УКРАЇНА

05 жовтня 2021

У 2021 році відзначається 100-річчя подій Української революції 1917-1921 років. З нагоди цього в бібліотеці м.Українськ для дорослих відбувся Історичний хроноскоп «Як народжувалася нова Україна».

Присутні подивилися «Відеоролик до 100-річчя Української революції 1917-1921 років». Це відеоробота від Українського інституту національної пам’яті та kvideo.com.uа., (режиссер Іван Канівець – український історик), де використано світлини з колекцій Музею Української революції 1917-1921 років, Центрального державного кінофотофоноархіву України імені Г.С. Пшеничного, приватних колекціонерів, Віртуального Музею УНР. Присутні залюбки слухали пісні у виконанні народного артиста Тараса Компаніченка та гурту «Хорея Козацька» з альбому «Пісні Української Революції».

Продовжила захід Презентація книги «Українська революція 1917-1921 років в ілюстраціях» (К., 2019). У виданні зібрано матеріали, які відтворюють розвиток і події Української революції 1917-1921 років, історію УНР доби Центральної Ради і Директорії, важливі миті життя Української Держави та Західноукраїнської Народної Республіки. Книга – гарний путівник по історії державотворення і боротьби за самостійну, соборну, демократичну державу українського народу. Також користувачам бібліотеки була запропонована для читання газета «Українське слово» за травень-червень 2021 року, яка містить відомості про полковника Коновальця (стаття Богдана Червака та ін. «Прагнемо успіху – учімося в полковника Коновальця»).

Пам’ятаймо героїв Української революції!

Сайт https://www.youtube.com/watch?v=kZJXOGy_IMQ

Фестиваль авторской песни "ОБЛАКА 2021" был конкурсным. 

Благодарим за участие и смелость всех конкурсантов!

И поздравляем Лауреатов нашего фестиваля:

Ольга Пятаева (г.Хуст) - лауреат в номинации композитор

Полина Москаленко (г.Киев) - лауреат в номинации автор

Алексей Гришаков (г.Харьков) - лауреат в номинации исполнитель

Юрий Чайка (г.Харьков) - гран-при

Подробнее на официальном сайте: https://dneproblaka.com.ua

Страница фестиваля на Facebook: https://www.facebook.com/dneproblaka

Чернігів – сайт ttps://cheline.com.ua/news/culture/u-chernigivskij-tserkvi-vidbuvsya-kontsert-do-dnya-zahisnikiv-i-zahisnits-ukrayini-foto-276648

У чернігівській церкві відбувся концерт до Дня захисників і захисниць України (Фото)

10 жовтня 2021 року у чернігівській церкві Михаїла і Федора представили глядачам свою концертну програму артисти Капели бандуристів ім. О.Вересая Чернігівського обласного філармонійного центру (художній керівник та головний диригент — заслужена артистка України Раїса Борщ, головний хормейстер — заслужений працівник культури України Микола Борщ). Концерт був присвячений прийдешнім святам — Дню захисників і захисниць України, святу Покрови Пресвятої Богородиці і Дню українського козацтва. 
Храм Михаїла і Федора освячений на честь князя Чернігівського Михайла і його боярина Федора, які віддали свої життя, не схиливши голови перед загарбниками. 
“Звичайна пісня, сповнена позитивним змістом, — це також молитва до Бога, кажуть артисти капели. —Ми співаємо пісні про добро, про любов до рідної землі, повагу і любов один до одного, про мир у всьому світі і недопустимість війни і агресії одного народу по відношенню до іншого”. 
Основу програми складали твори вітчизняних авторів та українські народні пісні, об’єднані ідеєю патріотизму, героїзму українського народу у боротьбі за долю Батьківщини, а також твори-молитви. І як молитва за захисників і захисниць Вітчизни у фіналі концерту прозвучав духовний гімн України “Боже великий, єдиний”. 
Програму Капели бандуристів ім. О.Вересая до Дня захисників і захисниць України знову можна буде почути наживо 14-го жовтня об 11 годині у чернігівському Катерининському храмі. Пресцентр Чернігівського обласного філармонійного центру

Бердичів (Житомирщина) – сайт https://www.rio-berdychiv.info/novini/kultura/item/18407-na-druhyi-izotovfest-do-berdycheva-pryikhalo-trokhy-druziv.html

На другий «Ізотов-Фест» до Бердичева приїхало трохи друзів

11 жовт. 2021  

Олександр Доманський

Задумав і організував Фестиваль-конкурс поезії та авторської пісні імені Віктора Ізотова «БЕРДИЧІВ СКЛИКАЄ ДРУЗІВ» ("ІЗОТОВ-ФЕСТ") відомий поет та громадський діяч Валерій Йосипович Хмелівський за активної участі брата Віктора Ізотова - Юрія.

І саме вони вдвох відкрили в неділю на сцені великої зали міського Палацу культури заходи цьогорічного фестивалю. З рук Юрія Ізотова Валерій Хмелівський отримав відзнаку літературного конкурсу імені Віктора Ізотова, який поки що є лише у задумах.
Продовжили церемонію нагородженням учасників "Онлайн-конкурсу одного вірша", який проводився в рамках Другого Фестивалю-конкурсу імені Віктора Ізотова в минулому році, адже пандемія не дозволила тоді організувати в минулому році повноцінний фестиваль.

На сцену піднімались окремі переможці цього поетичного конкурсу, але більшість почесних грамот відправляться до поетів з різних куточків України, а також з Риги, Мадрида, Ганновера і навіть з Каліфорнії поштою.

До привітання цьогорічних учасників долучився голова обласної спілки письменників, наш земляк Михайло Пасічник. Він зазначив, що його слова у пісні «Україна починається в Бердичеві» - «завітайте знову до Бердичева, він усім обійми відкрива» виявились пророчими, зважаючи на те, що тут проводяться такі фестивалі.


До складу журі фестивалю увійшли:

Журі пісенних конкурсів

1. Олесь Коляда, композитор, м. Бердичів, виконавець, Почесний громадянин Бердичівського району, лауреат багатьох премій та конкурсів.

2. Сергій Тетенко, Вінниччина, композитор, аранжувальник.


Журі конкурсу поезії

1. Ірина Зелененька, м. Вінниця, кандидат філологічних наук, письменниця, член Національної спілки письменників України.
2. Світлана Соболевська, м. Житомир, кандидат культурології, письменниця, член Національної спілки письменників України.
3. Євгенія Юрченко, м. Житомир, письменниця, філолог.


І лише після цього оголошення ведуча конкурсу Тетяна Кобернюк почала оголошувати номери учасників. Внаслідок того, що багато з заявлених учасників не приїхали, довелось оперативно вносити зміни до програми, щоб звукооператори могли включати за потреби правильні фонограми. Хоча багатьом виступаючим вони і не потребувались, і однієї гітари було цілком достатньо для акомпанементу своїх пісень.

Після копіткої роботи журі переможцями було оголошено:

ГРАН ПРІ - Михайло Плосковітов, смт. Пулини, Житомирщина – за високі результати в номінаціях «Авторська пісня» та «Поезія» (любовна лірика).


Номінація «Авторська пісня»
1 місце: Юрій Іванець, Житомир.
1 місце: Василь Корба, м. Кам'янець-Подільський.
2 місце: Олександр Нечмоня, м. Бердичів.
2 місце: Олена Васянович, м. Житомир.
3 місце: Валерій Забігайло, м. Хмільник.
3 місце: Ірина Головай, м. Київ.


Номінація «Військово-патріотична пісня»
1 місце: Юрій Іванець, м. Житомир.
1 місце: Олександр Нечмоня, м. Бердичів.
2 місце: Василь Корба, м. Кам'янець-Подільський.
3 місце: Ірина Головай, м.Київ.
3 місце: Юрій Прокопенко, м. Кременчук.

Номінація «Поезія (любовна лірика)»

ЛАВРЕАТИ
1 місце: Віктор Крупка, м. Вінниця.
2 місце: Тетяна Зеленчук, м. Калуш, Івано-Франківщина.
3 місце: Тетяна Савчук, м. Нетішин, Хмельниччина.
3 місце: Валентина Люліч, м. Рівне.

ДИПЛОМАНТИ
Світлана Нікітенко, Рим (Італія).
Тетяна Строкач, м. Біла Церква.
Олег Антонюк, м. Житомир.
Оксана Геращенко, м. Коростень.
Світлана Вітер, м. Житомир.
Вадим Жалюк, м. Житомир.

Сайт https://bigkyiv.com.ua/5-zahodiv-dlya-kyyan-aby-vidsvyatkuvaty-pokrovu-muzyka-vystavky-ta-teatralizovani-dijstva/

Кобзарсько-лірницька Покрова 2021

14 жовтня, 10:00 – 20:00

Музей Івана Гончара (Ivan Honchar Museum) и Центр фольклору та етнографії Лаврська вулиця, 19

Програма

10:00 // Свято-Покровська церква, вул. Покровська 7

Святкова літургія, освячення інструментів, традиційне кобзарювання

16:00 // Музей Івана Гончара, вул. Лаврська 19

Концерт кобзарів Київського кобзарського цеху

Учасники:

Микола Товкайло (Переяслав)

Ждан Безвербний (Київ)

Тарас Компаніченко (Київ)

Едуард Драч (Київ)

Сергій Волченко (Київ)

Ярема Шевчук (Київ)

Народні танці від троїстих музик гурту «ЩукаРиба»

Київ – сайт https://day.kyiv.ua/uk/article/kultura/shcho-hoche-nam-skazaty-buntlyvyy-semenko

Що хоче нам сказати бунтливий Семенко?

У Києві при Музеї актриси Марії Заньковецької відкрився новий театр «Четверта квартира»

14 жовтня, 2021

Новий театр заявив про себе  поетичним вечором-маніфестом «Я хочу тобі сказати…». Назва «Четверта квартира» - нового театрального майданчику невипадкова – адже саме тут колись жила легендарна українська  актриса Марія Заньковецька у квартирі №4. Творці театру Лілія Волошина, Володимир Сурай та Алекс Вуд вирішили ознаменувати відкриття першого сезону Новосілля персоною Михайля Семенка – поета початку двадцятого століття, футуриста, який створив власний напрямок в літературі.

Три різнокольорові лампи, три дівчини і камерна сцена – це все, що потрібно, аби занурити глядачів у викличну атмосферу початку минулого століття з легким присмаком мистецьких кулуарів і кабаре. Всю годину гості намагалися зрозуміти – ким же був Михайль Семенко? Що означала його творчість для українського футуризму?

Хоча твори Михайля Семенко входить в шкільну програму, про нього сьогодні пам’ятають дуже мало в широких колах. Митці Розстріляного відродження взагалі маловідомі, хоча сучасні видавництва пропонують збірки талановитих творців, які стали жертвами радянського терору 30-тих років. Що потрібно, аби ми дізналися про них трохи більше? Можливо, саме такі заходи, де можна почути як вірші, так і уривки біографії? Цього цілком достатньо, щоб скласти перше враження і ознайомитися з персоналією.

В першій сцені глядачам запропонують діаметрально-протилежні погляди – це і наукові тезиси ніби експертів, і прості плітки, які ходили про Семенка в народних масах. Тут лишається тільки обирати – у що саме вірити. А, можливо, варто скласти думку самостійно, послухавши його поезію?

«Без сонця жити я не хочу
Стерпіть не можу я холодних ліхтарів
Я сонцекров люблю і в крові сонце
І знову сонце в кровофарбах малярів.»
Друга сцена в провокаційному червоному освітленні говорить виключно вустами поета. Безіменні дійові особи – перша, друга і третя – озвучують вірші та експериментальні нариси Семенка.

Проте режисер вечора не обмежується виключно поезією та плітками. У фіналі вечора – таємнича «Справа про труп», в якій розповідається про вбивство Михайля Семенка і яка є нічим іншим, як жартом самого поета.

«Шматки позолоти, шматок генеральського погону, німб якогось церковного святого й трошки робітничо-селянських сліз навколо місця вбивства припускає версію додаткову — що за знаряддя до вбивства послужив якийсь малюнок продукції АРМУ».
Це було відповіддю на лист з Асоціації революційного мистецтва України, в якому було написано: «Так, ви, т. Михасю, мусите зникнути». Разом зі своїм другом Анатолем Петрицьким (одним з визначних українських сценографів), Семенко жартома пише «Справу про труп», не здогадуючись про те, що на нього і на десятки інших митців чекає в близькому майбутньому… В передсмертній записці Хвильового, який був завзятим творчим опонентом Семенка, прочитають: «Отже, як говорить Семенко… ясно».

Що ж хотів сказати нам бунтливий Семенко? Напевно, те, що говорять митці і сьогодні – що мистецтво буде жити завжди, що варто відриватися від традицій і творити щось нове, що потенціал наш необмежений і в кожному столітті митцям є, що сказати. А якщо згадати слова його знаменитого маніфесту:

«Мистецтво є щось таке, що тобі і не снилося. Я хочу тобі сказати, що де є культ, там немає мистецтва. А передовсім воно не боїться нападів. Навпаки. В нападах воно гартується».
«Четверта квартира» не розрахована на велику кількість людей – невеличка зала мінімізує дистанцію між глядачами та виконавцями, через що створюється затишна, майже домашня атмосфера. У найближчому майбутньому театр анонсував свою першу прем’єру – виставу «Ігри, в які грають страхи» за п’єсою Алекс Вуд «За спиною в мене хтось дихає» (режисер: Володимир Сурай, актриса: Дана Кузь), яка відбудеться 31 жовтня о 19:00.

До кінця року творці планують доповнити репертуар постановкою п’єси «Тіндерленд» Ірини Серебрякової, яка нещодавно стала однією з переможців драматургічного конкурсу у межах “Transmission.UA: drama on the move. United Kingdom” від Українського інституту.
Алекс ВУД

Сайт https://www.facebook.com/groups/599706293412785/

Маріанна Крамар поделилась публикацией.

10 октября 

Тетяна Яровицина

ЩО ТИ РОБИШ ЗІ МНОЮ, ОСЕНЕ?

Що ти робиш зі мною, осене?!

Я ще мрію: простоволосою,

в літній сукні, ногами босими

йти по рідній святій землі,

милуватися в лузі квітами,

що дарує так щедро літо нам...

Та – очима вже сумовитими

в небо дивляться журавлі.

Нещодавно мені наснилося,

що ти, осене, забарилася.

Та – на ранок дерева вкрилися

ніжним золотом сивини.

Я люблю тебе, осінь, різною:

безтурботною, злою, слізною...

Та найбільше люблю я – пізньою,

і не бачу у тім вини!

Ти виблискуєш днями гожими,

на замріяну казку схожими –

осягнути ніяк не можу я

велич лагідну і німу...

Серце повниться хвилюваннями

від приходу такого раннього.

...Знай же, осене: до останнього

сукні літньої не зніму!
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